GST PLUS

INSTALLATION MANUAL

Installation time : 40 mins. For CANOPY
: 20 mins. For Wiring

Color Description Color Code Canopy SU Code

Polar White W32 SP046010

Titanium Grey u17 SP046011

Cosumos Black X08 SP046012

Aztec Red R59 SP046013

Amazon Green F27 SP046014

Electric Blue D23 SP046015

Stirling Silver u25 SP046016
GB: Fitting instructions GR: SNyl Toradimong PT: InstrugBes de montagem
BG: WHeTRy<ipn 53 wa-Tax HR: Upute za instaliranje RO: Instructiuni de instalare
CZ. Montazni pokyny HU: Beszerelési (lmutatd RU: MIHC I Dy EUKK NG YO IaHGERS
DE: Montageanleitung IT: Istruzioni di montaggio Sk Navodila za vgradnjo
DK: Monteringsvejledning LT: Montavimo instrukcijos SE: Monteringsanvisning
EE: Paigaldusjuhend LV: Uzstadiganas instrukcija TR: Montaj talimati
ES: Instrucciones de montaje NL: Inbouwhandleiding
Fl: Asennusochjeet NO: Monteringsveiledning
FR: Instructions de montage PL: Instrukeja montazu
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Please read these instructions carefully before starting the

installation. Due to the nature of this product, it is highly
Service Point. Modifications related to design, construction,
illustrations and text are reserved.

@ provadét montaz u autorizovaného opravce Mitsubishi.

Zmeény designu, konstrukce, vyobrazeni a dalsi jsou pfedem
vyhrazeny.

Ctéte prosim nasleduji pokyny peélivé pred zacatkem

Lees denne vejledning grundigt inden montering
pabegyndes. Grundet karakteren af dette produkt

anbefales det at monteringen sker af en autorisret
Mitsubishi forhandler. Der tages forbehold for lebende sendringer i
design, konstruktion, illustrationer og tekst.

Lea por tanto con atencién este manual (folleto) antes de
comenzar la instalacion. Debido a la naturaleza y
caracteristicas de este producto, se recomienda que sea

instalado por un Taller Autorizado Mitsubishi. Reservado el derecho a

cambios en el disefio, fabricacién, ilustraciones y textos.

Mitsubishi. Nous nous réservons le droit de modifier le design, la

construction, les illustrations et les textes.
instalacije!! Vezano za specificnosti ovog proizvoda
preporuca se ugradnja iskljucivo u ovlastenom Mitsubishi

servisu.Sva prava vezano za preinake u dizajnu, konstrukciji te

ilustracijama i tekstu su pridrzana.
@ l'installazione. Per le caratteristiche proprie di questo
prodotto & necessaria l'installazione da parte di un Centro
Assistenza Autorizzato Mitsubishi. Resta salvo il diritto di eventuali
modifiche relative a progetto, costruzione, illustrazioni e testo.
@ instrukciju rapigi! Nemot véra produkta ipasibas tiek stingri
rekomendéts uzstadisanu veikt Mitsubishi autorizéta dilera

servisa. Informacija attiecinama uz konstrukciju, ilustracijam un tekstu,
ka ari dizains, var tikt mainits laika gaita, ja nepieciesams.
er et avansert produkt der man under montering kan ha
behov for spesielle maleinstrumenter. Det anbefales
derfor at montering gjeres av et autorisert Mitsubishi verksted.
Kopiering og bruk relatert til design, oppbygging, illustrasjon og tekst
er reservert.

Lisez attentivement ces instructions avant de commencer

Molimo pazljivo procitajte ove upute prije pocetka

Leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare

Pirms uzstadisanas uzsaksanas, lidzu, iepazisties ar

Les denne veiledningen neye fer montering starter. Dette

recommended that it is installed by a Mitsubishi Authorized

instalace. Vzhledem k povaze vyrobku vam doporucujeme

I'installation. Du fait de la nature du produit il est fortement
recommandé de s’adresser & un membre du réseau officiel

MNpo4eTeTe BHUMATENHO Te3U UHCTPYKUUU Npeaun Aa
3anouHeTe MoHTaxa. lMopaaw cneyndukara Ha To3n
NPOAYKT € CUMHO NPEenopLYUTENHO Toi Aa Bbae MOHTUPaH

B OtopuanpaH Cepena Ha MuuyBuwmn. Bcuyku NpoMeHW No oTHOLWWEeHWe
Ha AW3aiH, KOHCTPYKLWSA, MIIOCTPaLMWK W TEKCT, ca 3ana3eHu.

Bitte lesen Sie die Montageanleitung ausfuhrlich und
@ beachten Sie die vorgegebenen Arbeitsschritte und
Anweisungen. Aufgrund der technischen Komplexitat,

empfehlen wir lhnen die Montage ausschlieflich von einem
autorisierten Mitsubishi-Vertragspartner durchfiilhren zu lassen
Mitsubishi Motors behélt sich Anderungen des Liefergegenstandes
gegeniber den Angaben und Abbildungen in dieser Dokumentation,
z.b. im Hinblick auf technische Daten, Konstruktion und duBeres
Erscheinungsbild, vor.

Enne paigalduse alustamist tutvuge pohjalikult
@ paigaldusjuhisega. Toode on mdeldud paigaldamiseks

Mitsubishi volitatud esinduse tédkoja poolt. Toote

kujundus,konstruktsioon ja paigaldusjuhised on litsenseeritud.

Ennen asennuksen aloittamista lue ndmé& asennusohjeet
@ huolellisesti. Asennus vaatii erityistd osaamista, joten on

suositeltavaa teettda se valtuutetussa Mitsubishi-
huoltokorjaamossa. Oikeudet muutoksiin tuotteessa, kuvissa ja
tekstissa pidatetaan.

LMiaBaocTe TIC 0BNYIES TTPOCEKTIKA TTPIV apXileTe TNV
eykaraaraon Tou e€aptriparog oto oxnua. Opeiddpevog aTn

pUon autol TOU TTPOIOVTOE, CUVIOTATaI IDICITEPT VO YIVEI N
eykardotaon Tou amd éva efouoiodotnuévo ouvepyeio Tng Mitsubishi.
TpotoTtroioeig 1o oX£DI0, KATAOKEUN, ATEIKOVIOEIS ] KAl TO KEIPEVOU

uITopoUV va Yivouv Bixwe KATToIo TTRonyoUNEVO

TposidoToinon.
Kérem olvassak el az atmutatot alaposan miel6tt
@ hozzékezdenek a beszereléshez. A terméket jellege miatt
kizarolag Mitsubishi Markaszerviz szerelheti be. A
terméken dizajn, felépités, illusztraciok és széveg tekintetében a
valtoztatas jogat fenntartjuk.

Prie$ pradedant montavimg jdémiai perskaitykite Sias
@ instrukcijas. Atsizvelgiant | Sio produkto ypatybes,
rekomenduojame jo montavimag atlikti Mitsubishi
Autorizuotame Serviso Centre. Gamintojas pasilieka teise keisti
gaminio dizaina, konstrukcija, iliustracijas bei teksta.
@ installatie overgaat. Gezien de aard van dit produkt wordt
het sterk aanbevolen de installatie door een erkend

Mitsubishi Motors Service Centrum te laten uitvoeren. Veranderingen
ten aanzien van ontwerp, constructie, afbeeldingen en tekst zijn

voorbehouden.
rozpoczeciem montazu. Ze wzgledu na charakter tego

urzadzenia zalecamy jego instalacje w ASO Mitsubishi.

Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzenia zmian bez
powiadomienia.

Lees deze instructies zorgvuldig door alvorens U tot

Prosimy o uwazne przeczytanie tej instrukcji przed
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A IMPORTANT: PLEASE NOTE

REMOTE KEYLESS ENTRY (CENTRAL LOCKING) IS FITTED TO YOUR NEW L200 GST PLUS
CANOPY.

THE REAR DOOR HANDLE WILL ONLY OPERATE ONCE THE CENTRAL LOCKING IS ACTIVATED.
THEREAFTER THE HANDLE MUST REMAIN IN THE LOCKED POSITION IN ORDER FOR
THE CENTRAL LOCKING TO WORK.

PLEASE KEEP THE INSTALLATION MANUAL WITH THE VEHICLE.

No.12 mm. No.5 mm.
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Additional Plugs
For Lighting

\
. |

The wiring has been updated (3rd Generation).
The GST+ canopy features the wired canopy
interior lamp found on the Generation 2 wiring.
The canopy interior lamp is now activated if

any of the vehicle doors or canopy door are open.
If the canopy door is opened it will also activate
the vehicle interior lights.

This function also prevents the vehicle and
canopy from self locking if either door or canopy
tailgate is open. Additionally if the vehicle alarm
is armed and the canopy tailgate door is opened
the siren will trigger.

The new lighting plugs attach to the front most interior lamp of the vehicle. The below plugs attach
to the drivers side door switch. This makes the door switch on the canopy act as if is was a vehicle
door switch so when open will activate the interior lights, show that a door is open on the dashboard
and will prevent the vehicle from self locking or from being locked accidently.

Door Switch
Plugs

s

Drivers Side Door
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Detail A

Remove grab handle and trim from the drivers side A pillar via
two screws located behind the caps on the grab handle. Remove
the front interor light unit via 3 screws and disconnect the light.
Route the canopy wiring loom from drivers footwell up through
the A pillar, behind the head lining of the vehicle and into the area
where the front interior light unit sits. Plug one end of the canopy
loom into the light unit and the other into the plug on the vehicle
wiring loom. Replace the interior light, secure the wiring on the

A pillar before replacing the trim and grab handle.

Disconnect plug from drivers
side door switch and connect
shown plugs on canopy wiring
loom into the door switch and
the removed plug on the
vehicle wiring loom.

Detail C

Image shows kick pannel-in-drivers
footwell, remote locking signal is picked
up here. Secure under internal sill
plastics as shown.

Detail E
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Detail E

Detail B

Detail C

Important: Apply Protective Tape Supplied To The
Vehicle Tailgate, Bulkhead & Both Lips Of The Load Bed.
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1% hr. Km.5000
6 14 [ 5
4 i [ 2
No.5 mm.
O
Optional Roof Rails MAX
Part Number: SP046029 5oKol
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- (5 @ REMOTE LOCKING

Canopy lock must be in the locked
position before remote locking
on canopy will activate. %)

-l (2)

Please keep instruction
manual with the car.
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Optional roof bar kit - SP046029 (Order separately)

Offer up the brushed alloy extrusion to the moulded
void within the canopy roof, centralise and drill
through the existing four holes using a 9.5mm drill
(The inner alloy extrusion is the internal loading
bearing structure)

Apply a thin bead of silicone externally on the
painted roof skin around the drilled hole.

Offer up the roof bars externally and fix through
from the inside using the supplied 8No M8 stainless
steel cap screws - 6mm allen key This operation
requires an additional person for 5-minutes. Torque
to 7NM.

Final operation is fitting the internal ABS 'Snap'
cover to cover the internal structure.
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